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  الفريق العامل المعني بالأطفال والتراع المسلح    
  استنتاجات بشأن الأطفال والتراع المسلح في السودان    

  
، بحــث الفريــق ٢٠١١ســبتمبر / أيلــول٣٠في الاجتمــاع الثــاني والــثلاثين، المعقــودة في   - ١

ال والــتراع العامــل المعــني بالأطفــال والــتراع المــسلح التقريــر الرابــع للأمــين العــام بــشأن الأطف ــ  
 حـتى   ٢٠٠٩ينـاير   /، المتعلق بالفترة الممتدة من كانون الثـاني       )S/2011/413(المسلح في السودان    

. ، الذي عرضه الممثل الخاص للأمين العام المعني بالأطفال والـتراع المـسلح        ٢٠١١فبراير  /شباط
  . وشارك الممثل الدائم للسودان لدى الأمم المتحدة في المناقشة التي أعقبت ذلك

ورحــب أعــضاء الفريــق العامــل بتقريــر الأمــين العــام المقــدم وفقــا لقــرار مجلــس الأمــن      - ٢
  .توصياتو من تحليلوأعربوا عن ارتياحهم لما تضمنه ، )٢٠٠٥ (١٦١٢

ورحبوا بالجهود التي بذلتها الحكومـة لكفالـة حمايـة الأطفـال، يـدخل في ذلـك اعتمـاد                - ٣
  . اء وحدة حماية الطفل ضمن هياكل القوات المسلحةقانون الطفل وتنفيذه، ورحبوا بإنش

وشجعوا جميع الأطـراف الـتي وقعـت خطـط عمـل علـى التنفيـذ التـام لجميـع جوانـب                         - ٤
تلــك الخطــط وعلــى إخــلاء ســبيل جميــع الأطفــال المنــضوين في صــفوف القــوات المــسلحة           

مـل بعـدُ علـى أن       وحثوا أيضا الجماعـات المـسلحة الـتي لم توقـع خطـة ع             . والجماعات المسلحة 
تشرع، على سبيل الأولوية، في إجراء حوار مع الأمم المتحدة لإعداد خطة عمل ووضع إطـار               

  . لتنفيذها وإخلاء سبيل جميع الأطفال المنضوين في صفوفها
ولاحظوا تراجع حالات اختطـاف الأطفـال في دارفـور، وأعربـوا في الوقـت ذاتـه عـن                      - ٥

  . ت قتل الأطفال وتشويهمقلقهم البالغ من استمرار عمليا
  . وأكدوا ضرورة تعزيز حماية الأطفال بتدابير منها وضع أحكام قانونية صريحة   - ٦
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وأعربوا عن القلق البالغ من الانتهاكات والإيذاءات التي ترتكبها جميع أطراف الـتراع                - ٧
  . في السودان بحق الأطفال

ــد الأطفــال واســتخدامهم في ال     - ٨ ات المــسلحة والجماعــات المــسلحة  قــووأكــدوا أن تجني
زالا مـصدر قلـق في دارفـور، وحثـوا جميـع أطـراف الـتراع علـى كفالـة الحيلولـة دون تجنيـد                          ما

  .اودة تجنيد من سبق إخلاء سبيلهمالأطفال في القوات المسلحة والجماعات المسلحة ومنع مع
ــذين كــانوا          - ٩ ــال ال ــاج الأطف ــادة إدم ــة إع ــى كفال ــة عل ــوا الحكوم ــرتبطين ســابقا  وحث م

بالجماعات المسلحة إدماجا فعالا طويل الأمد، وعلـى منـع معـاودة تجنيـدهم مـن قبـل الطـرفين                    
وأكدوا أهمية تخصيص موارد وافية لحماية الأطفـال وإعـادة إدمـاجهم، ولا سـيما مـن          . كليهما

  . جانب الجهات المانحة
تي جنـوب كردفـان والنيـل       وحثوا الأطراف كافـة علـى كفالـة حمايـة الأطفـال في ولاي ـ                - ١٠

  . الأزرق ومنطقة أبيي
وشـجعوا الحكومــة علـى تنفيــذ التوصــيات الموجهـة إليهــا في هــذا الـشأن، علــى النحــو        - ١١

  . الوارد في تقرير الأمين العام
وأكدوا ضـرورة إعـداد تقريـرين مـستقلين واسـتنتاجات مـستقلة فيمـا يخـص الـسودان                  - ١٢

  . ٢٠١١يوليه /وب السودان في تموزوجنوب السودان بعد استقلال جن
  : أما الممثل الدائم للسودان   - ١٣

  فقد أحاط بتقرير الأمين العام بشأن الأطفال والتراع المسلح في السودان؛   )أ(  
أكد مجددا التزام الحكومة بتعزيز حمايـة الأطفـال وكـرر تأكيـد رغبتـها الجـادة            )ب(  

 ذلك مشاركتها في مؤتمر جميـع الجهـات المعنيـة    في وضع حد للتراع في دارفور، كما يدل على    
  في دارفور وتحسن علاقتها بتشاد؛ 

ــتي اتخــذتها الحكومــة        )ج(   ــها الخطــوات ال ــة ولا ســيما من ــالتطورات الإيجابي ــر ب ذكّ
؛ وأشـار إلى أن وثيقـة الدوحـة للـسلام في        ٢٠١٠لتطبيق قانون الطفل المعتمد في مـستهل عـام          

 الـتراع؛ ودعـا الفريـق العامـل إلى أن يوجـه رسـالة قويـة إلى        دارفور خطـوة مهمـة صـوب إنهـاء       
  باقي الجماعات المسلحة في دارفور من أجل الانضمام إلى وثيقة الدوحة؛ 

أكد أن دستور السودان يمنع عقوبة الإعدام بحق الأطفـال ممـن تقـل أعمـارهم                 )د(  
ت حركــة العــدل  ســنة وأن رئــيس الــسودان مــنح العفــو للأطفــال الــذين شــاركوا قــوا١٨عــن 

  والمساواة في هجومها على مدينة أم درمان؛ 
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كرر تأكيد رغبة الحكومة في مواصلة تعاونها مع الممثـل الخـاص للأمـين العـام                  )هـ(  
  المعني بالأطفال والتراع المسلح ومع مؤسسات الأمم المتحدة المعنية كافة؛

الإيجابيــة الــتي لاحــظ أن تقريــر الأمــين العــام لا يعكــس بعــضا مــن الخطــوات     )و(  
اتخذتها الحكومة عقب صـدور التقريـر، كتعـديل تـشريعاتها الوطنيـة بمـا يجعلـها تتقيـد بالتزاماتهـا            

  بموجب اتفاقية حقوق الطفل وبروتوكوليها الاختياريين بغية منع تجنيد الأطفال؛
ــام إلى        )ز(   ــر الأمــين الع ــواردة في تقري ــة أن ترتكــز المعلومــات ال ــة كفال ذكــر أهمي

  ر مؤكدة ومستندة إلى وقائع؛تقاري
ذكر أن الانتهاكات الموثقة في تقرير الأمين العام ذات صبغة عامة ولا تكفـي                )ح(  

لأن تقـوم الحكومــة بـإجراء تحقيقــات، لكنـه أكــد للفريـق العامــل التـزام الحكومــة ببحـث تلــك       
  الانتهاكات؛

لمـسلحة الـتي    دعا رئيس الفريق العامل إلى أن يوجـه رسـالة قويـة للجماعـات ا                )ط(  
  ترتكب انتهاكات بحق الأطفال؛

أعرب عن الأمل في أن يتواصل تعزيـز حمايـة الأطفـال في الـسودان بالاعتمـاد                   )ي(  
  على المساعدة الضرورية لمختلف مؤسسات حماية الأطفال وبناء قدراتها؛ 

ــسانية إلى         )ك(   ــساعدات الإن ــشأن تحــسن وصــول الم ــة ب ــن رأي الحكوم أعــرب ع
  . ردفان والنيل الأزرقولايتي جنوب ك

وبنـاء علــى مــا دار في الاجتمــاع، ورهنــا بأحكـام القــانون الــدولي الــسارية وبقــرارات      - ١٤
ــرارات      ــك القـ ــا في ذلـ ــصلة، بمـ ــن ذات الـ ــس الأمـ ) ٢٠٠٩ (١٨٨٢ و) ٢٠٠٥ (١٦١٢مجلـ

ــل ع    ) ٢٠١١ (١٩٩٨ و ــق العامـ ــق الفريـ ــا، اتفـ ــساق معهـ ــر    وباتـ ــراء المباشـ ــاذ الإجـ ــى اتخـ لـ
  .أدناه الوارد

  
  بيان عام صادر عن رئيس الفريق العامل

  إلى جميـع أطـراف الـتراع المـسلح في الـسودان             رسـالة  هي ـوج ت اتفق الفريق العامـل علـى        - ١٥
  : المذكورة في تقرير الأمين العام عن طريق بيان عام صادر عن رئيسه

مـن اسـتمرار الانتـهاكات والإيـذاءات الـتي ترتكبـها             يعرب عن القلق البـالغ      )أ(  
بحــق الأطفــال جميــع أطــراف الــتراع في الــسودان، ويحــث علــى التنفيــذ الفــوري للاســتنتاجات   

، المرفـق؛   S/AC.51/2007/5(السابقة للفريق العامل المعني بالأطفال والتراع المسلح في الـسودان           
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ــاب     ) S/AC.51/2009/5 ، وS/AC.51/2008/7 و ــسودان في أعقـ ــلة بالـ ــها ذا صـ ــون منـ ــا يكـ مـ
  سودان؛استقلال جنوب ال

مـن اسـتمرار الأنبـاء عـن قتـل الأطفـال وتـشويههم إخـلالا               يعرب عن القلـق     )ب(  
بأحكام القانون الـدولي وعـن تعرضـهم للاغتـصاب والعنـف الجنـسي في المنـاطق المتـضررة مـن                     
التراع، ويحث السلطات الوطنية على إنهاء الإفلات مـن العقـاب بـإجراء تحقيقـات ومحاكمـات                 

سب، وتعزيز الجهود الرامية إلى منع تلـك الممارسـات، ومـؤازرة ضـحايا              صارمة في الوقت المنا   
  العنف مؤازرة فعلية؛

 الأوضـاع الإنـسانية في دارفـور        من أنه بالرغم من أن     يعرب عن القلق البالغ     )ج(  
تتدهور عمومـا، فإنهـا لم تتحـسن، ويطالـب بـأن تقـوم حكومـة الـسودان وجميـع المليـشيات                       لم

ــسلحة وس ــ ــوظفي     والجماعــات الم ــسانية وم ــة وصــول المنظمــات الإن ــة بكفال ائر الجهــات المعني
الإغاثة إلى الفئات المحتاجة من السكان وتزويدها بالمساعدة الإنسانية على نحو كامـل ومـأمون               
ودون عراقيل، ويؤكد أهمية التمسك لدى توفير المـساعدة الإنـسانية بمبـادئ الإنـسانية والحيـاد                 

  والتراهة والاستقلالية؛
ــسودان والحركــة     يرحــب  )د(   ــة ال ــتي توصــلت إليهــا حكوم ــاهم ال  بمــذكرات التف

قطاع الشمال كل على حدة مع الأمـم المتحـدة والاتحـاد الأفريقـي              - الشعبية لتحرير السودان  
وجامعة الدول العربية للتمكين من إيصال المساعدة الإنسانية عاجلا إلى الفئـات المتـضررة مـن                

 جنـوب كردفـان والنيـل الأزرق وفقـا للخطـة الثلاثيـة المقترحـة مـن              السكان المدنيين في ولايـتي    
الأمــم المتحــدة والاتحــاد الأفريقــي وجامعــة الــدول العربيــة، ويــدعو الحكومــة والحركــة الــشعبية 

قطاع الشمال إلى تنفيذ أحكام تلك الخطة بالكامـل تعجـيلا بإيـصال تلـك                - لتحرير السودان 
ك قــدر الإمكــان، وفقــا للأحكــام الــسارية مــن القــانون  المــساعدة دون عراقيــل والإســراع بــذل

الــدولي، بمــا في ذلــك مــا هــو ســارٍ مــن أحكــام القــانون الإنــساني الــدولي، والمبــادئ التوجيهيــة   
 ومبـــادئ الحيـــاد والتراهـــة والإنـــسانية    ٤٦/١٨٢الـــواردة في مرفـــق قـــرار الجمعيـــة العامـــة     

كـين مـوظفي الأمـم المتحـدة وغيرهـم مـن            والاستقلالية، من أجل توفير المـساعدة الإنـسانية وتم        
  جهتهم فورا وبأمان ودون عراقيل؛موظفي المساعدة الإنسانية من أن يبلغوا وِ

من أنباء الهجمات التي قامت بها أطراف الـتراع ضـد            يعرب عن القلق البالغ     )هـ(  
  المدارس والمستشفيات؛

تجنيـد الأطفـال    جميع أطراف التراع على أن توقـف فـورا عمليـات             يحث بقوة   )و(  
واستخدامهم انتهاكا لأحكـام القـانون الـدولي الـسارية وأن تخلـي سـبيل جميـع الأطفـال الـذين                     
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) ٢٠٠٤ (١٥٣٩زالوا منضوين في صفوفها، على نحو ما دعـا إليـه مجلـس الأمـن في قراريـه         ما
  ؛)٢٠٠٥ (١٦١٢ و

، ومـن   بالجهود التي تبذلها حكومـة الـسودان في سـبيل حمايـة الأطفـال              يرحب  )ز(  
  ؛٢٠١٠ذلك تدعيم الإطار التشريعي لحماية الأطفال باعتماد قانون الطفل في العام 

أطراف التراع في الـسودان الـواردة أسماؤهـا في قائمـة المرفـق الأول مـن             يدعو  )ح(  
، والــتي لم تقــم بعــد بوضــع )S/2011/250(تقريــر الأمــين العــام بــشأن الأطفــال والــتراع المــسلح 

فــصيل عبــد الواحــد، /لمــساواة، وجــيش تحريــر الــسودان حركــة العــدل وا(وإنجــاز خطــة عمــل 
، إلى أن تـشرع     )فصيل الوحدة /القيادة التاريخية، وجيش تحرير السودان    /وجيش تحرير السودان  

في إجراء حوار مع الأمم المتحدة بهدف وضع وإنجـاز خطـة تعـرض بتفـصيل الخطـوات الراميـة                    
لقائمـة وامتثـال قـرارات مجلـس الأمـن          إلى وقف الانتهاكات الـتي كانـت سـببا في إدراجهـا في ا             

  ؛)٢٠١١ (١٩٩٨ و) ٢٠٠٩ (١٨٨٢ و) ٢٠٠٥ (١٦١٢ و) ٢٠٠٤ (١٥٣٩
ــسودان    يرحــب  )ط(   ــر ال ــام جــيش تحري ــر    /بقي ــصيل الإرادة الحــرة، وجــيش تحري ف
، بتوقيـع خطـط     )جنـاح الـسلام   (، وحركة العـدل والمـساواة       )أبو القاسم (الجناح الأم   /السودان

 ما أحرزته هذه الأطراف من تقـدم في إخـلاء سـبيل الأطفـال وتنفيـذ                عمل وتنفيذها إضافة إلى   
  أحكام خطط العمل وشروطها، ويحث تلك الأطراف على أن تواصل القيام بذلك؛ 

تلك الأطراف بالإضافة إلى الأطراف التي سبق أن وقعـت خطـط عمـل                يحث  )ي(  
لتـام لتلـك الخطـط وأن       ، علـى أن تكفـل التنفيـذ ا        )فـصيل مـيني مينـاوي     /جيش تحرير الـسودان   (

تتيح للأمم المتحدة إمكانية التحقق على نحو كامل وبدون عراقيل، على النحـو المتفـق عليـه في                 
  تلك الخطط؛

الأمــم المتحــدة علــى أن تواصــل جهودهــا مــن أجــل الاتــصال بجميــع    يــشجع  )ك(  
مـين العـام   الأطراف الأخرى في السودان من التي وردت أسماؤها في المرفق الأول مـن تقريـر الأ            

بشأن الأطفال والتراع المـسلح للحـصول علـى التزامـات بوضـع خطـط عمـل ترمـي إلى وقـف                      
  الانتهاكات والإيذاءات المرتكبة بحق الأطفال؛ 

أهمية إيجاد حل سياسي للتراع في دارفور بما يسهم في تحسّن الأوضـاع              يؤكد  )ل(  
لـتي لم تنـضم بعـد إلى وثيقـة الدوحـة            الراهنة للأطفال، ويدعو، في هذا الصدد، أطراف التراع ا        

  للسلام في دارفور إلى أن تقوم بذلك؛
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جميع الأطراف بما يقع على عاتقها بمقتضى القانون الـساري مـن التـزام               يذكّر  )م(  
بوقــف تجنيــد الأطفــال واســتخدامهم وبالعمــل الفعلــي مــن أجــل تحديــد هويــة الأطفــال الــذين   

  .فوراهم يوجدون ضمن صفوفها بالفعل وإخلاء سبيل
  

  توصيات موجهة إلى مجلس الأمن    
  : اتفق الفريق العامل على توصية رئيس مجلس الأمن بتوجيه الرسائل التالية   - ١٦

  رسالة إلى حكومة السودان
بجهودها في سـبيل تـدعيم الإطـار التـشريعي لحمايـة الأطفـال باعتمـاد                 يرحب  ) أ(  

 ويشير إلى أن الـوثيقتين المـذكورتين تـشكلان          قانون الطفل وقانون القوات المسلحة السودانية،     
إنجــازين مهمــين في إطــار الــسعي إلى إيجــاد بيئــة تــوفر الحمايــة للأطفــال المتــضررين مــن الــتراع   

  المسلح؛
بالتدابير المحددة التي اتخذتها لحماية الأطفال، منـها إنـشاء وحـدة             يرحب أيضا   )ب(  

  لحماية الأطفال ضمن هياكل القوات المسلحة؛ 
مما وردت الإشارة إليه في تقرير الأمين العام بشأن الأطفـال   يعرب عن القلق    )ج(  

مـن وجـود أطفـال في القـوات المـسلحة ومـا يـرتبط               ) S/2011/413(والتراع المسلح في السودان     
بهــا مــن قــوات، ويحــث الحكومــة علــى أن تتــصدى لهــذه المــسألة وأن تمنــع تجنيــد الأطفــال            

   الوطنية والتزاماتها الدولية؛ واستخدامهم وفقا لتشريعاتها
إلى أن تواصــل التــشبث بالتزامهــا بنــشر التــشريعات المتعلقــة بحمايــة    يــدعوها  )د(  

ــد الأطفــال       ــع تجني ــة، وأن تمن ــة كاف ــذها وإعمالهــا بمــا يــشمل المــستويات الإداري الأطفــال وتنفي
 الاختيـاري الملحـق   واستخدامهم اتساقا مع التزاماتها الدوليـة في إثـر توقيعهـا علـى البروتوكـول       

باتفاقية حقوق الطفل بشأن اشتراك الأطفال في المنازعات المسلحة، والنظـر في الوقـت ذاتـه في     
  إمكانية تجريم تجنيد الأطفال في قانونها الجنائي؛

الحكومة إلى أن تكفـل رصـد مـوارد كافيـة لتعمـيم مراعـاة حمايـة                  يدعو أيضا   )هـ(  
  منية؛الأطفال في جميع أجهزة قواتها الأ

بتواصل الحوار بين الأمم المتحدة والقوات المسلحة بشأن وضع خطـة        يرحب  )و(  
عمل محددة بإطار زمني، إضـافة إلى مـا أفـصحت عنـه الحكومـة مـن اعتـزام توقيـع خطـة عمـل                         
ــدعو        ــا انتــسب إليهــا مــن جماعــات مــسلحة، وي تــسري مقتــضياتها علــى القــوات المــسلحة وم
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ع الأمــم المتحــدة وباتــساق مــع أحكــام قــرار مجلــس الأمــن    الحكومــة إلى أن تقــوم، بتنــسيق م ــ
  ، بتوقيع تلك الخطة وتنفيذها لوضع حد لتجنيد الأطفال واستخدامهم؛ )٢٠٠٥ (١٦١٢

أن تبـذل مـا بوسـعها لكـي تتقيـد قواتهـا الأمنيـة بأحكـام القـانون                    إلى يدعوها  )ز(  
ساني الــدولي، لا ســيما مــا الــوطني ومقتــضيات القــانون الــدولي لحقــوق الإنــسان والقــانون الإنــ

  يتعلق منها بحماية الأطفال؛ 
قيامها بإلغاء عقوبة الإعدام في حق الأطفال ممن تقل أعمـارهم عـن               إلى يشير  )ح(  

 عاما، ويدعوها إلى أن تحرص على التنفيذ الصارم لقوانينـها الوطنيـة والتزاماتهـا الدوليـة في                  ١٨
  هذا الشأن؛ 

لإفلات مـن العقـاب بـالتحقيق الـصارم في الوقـت            أن تضع حدا ل    إلى يدعوها  )ط(  
المناسب في الجرائم المرتكبة بحـق الأطفـال، بمـا فيهـا جـرائم العنـف الجنـسي، والمحاكمـة عليهـا،                   
وأن تخصص موارد إضـافية لتعزيـز الجهـود المبذولـة في سـبيل منـع تلـك الجـرائم، واتخـاذ تـدابير                     

  ة؛مناسبة للتصدي لها في المستويات الإدارية كاف
 الأوضـاع الإنـسانية في دارفـور        من أنه بالرغم من أن     يعرب عن القلق البالغ     )ي(  

تتدهور عموما، فإنها لم تتحسن، ويطالب بأن تقوم الحكومة وجميع المليـشيات والجماعـات                لم
المسلحة وسائر الجهات المعنية بكفالة وصول المنظمات الإنسانية ومـوظفي الإغاثـة إلى الفئـات               

ن الـسكان وتزويـدها بالمـساعدة الإنـسانية علـى نحـو كامـل ومـأمون ودون عراقيـل،                    المحتاجة م 
ــة          ــاد والتراه ــسانية والحي ــادئ الإن ــسانية بمب ــساعدة الإن ــوفير الم ــدى ت ــة التمــسك ل ويؤكــد أهمي

  والاستقلالية؛
ــسودان والحركــة     يرحــب  )ك(   ــة ال ــتي توصــلت إليهــا حكوم ــاهم ال  بمــذكرات التف

قطاع الشمال كل على حدة مع الأمـم المتحـدة والاتحـاد الأفريقـي              - الشعبية لتحرير السودان  
وجامعة الدول العربية للتمكين من إيصال المساعدة الإنسانية عاجلا إلى الفئـات المتـضررة مـن                
السكان المدنيين في ولايـتي جنـوب كردفـان والنيـل الأزرق وفقـا للخطـة الثلاثيـة المقترحـة مـن                  

ريقــي وجامعــة الــدول العربيــة، ويــدعو الحكومــة والحركــة الــشعبية الأمــم المتحــدة والاتحــاد الأف
قطاع الشمال إلى تنفيذ أحكام تلك الخطة بالكامـل تعجـيلا بإيـصال تلـك                - لتحرير السودان 

المــساعدة دون عراقيــل والإســراع بــذلك قــدر الإمكــان، وفقــا للأحكــام الــسارية مــن القــانون  
القــانون الإنــساني الــدولي، والمبــادئ التوجيهيــة الــدولي، بمــا في ذلــك مــا هــو ســارٍ مــن أحكــام  

 ومبـــادئ الحيـــاد والتراهـــة والإنـــسانية    ٤٦/١٨٢الـــواردة في مرفـــق قـــرار الجمعيـــة العامـــة     
والاستقلالية، من أجل توفير المـساعدة الإنـسانية وتمكـين مـوظفي الأمـم المتحـدة وغيرهـم مـن                    

  بأمان ودون عراقيل؛موظفي المساعدة الإنسانية من أن يبلغوا وِجهتهم فورا و
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أن تبذل كل ما في وسـعها لحمايـة المـدارس والمستـشفيات، وكـذا                علىيحثها    )ل(  
  .ماية، ضد أي هجمات أو تهديد بهامن لهم صلة بها من المشمولين بالح

  رسالة إلى الأمين العام
أن يقوم، على سبيل الأولوية، بتعزيز آلية الرصـد والإبـلاغ المعنيـة              إليه تطلب  )أ(  

الأطفــال والــتراع المــسلح في الــسودان بمــشاركة الحكومــة والجهــات المعنيــة في الأمــم المتحــدة   ب
ــوفير مــا يلــزم مــن معلومــات موضــوعية ودقيقــة        والمجتمــع المــدني وبتعــاون معهــا بمــا يــسمح بت
وموثوقة في الوقت المناسب للوفاء بالتزامات الإبلاغ تجاه مجلس الأمن، وتطلب أن تكفـل قـوة       

تحدة الأمنية المؤقتة لأبيي أمن مـوظفي الأمـم المتحـدة المعنـيين بحمايـة الأطفـال وحريـة                   الأمم الم 
  تنقلهم؛

أن يكفل تعاون العملية المختلطة للاتحاد الأفريقي والأمـم المتحـدة            إليهتطلب    )ب(  
في دارفور وفريق الأمم المتحدة القطري، اتـساقا مـع ولايتيهمـا كـل علـى حـدة، مـع الحكومـة                      

لــتراع الأخــرى في وضــع وتنفيــذ خطــط عمــل ترمــي إلى وقــف تجنيــد الأطفــال          وأطــراف ا
  واستخدامهم في التراع المسلح في السودان؛ 

أن يقــوم بتــشاور وثيــق مــع الاتحــاد الأفريقــي، بتعزيــز قــدرات    علــى تــشجعه  )ج(  
  حماية الأطفال ضمن العملية المختلطة للاتحاد الأفريقي والأمم المتحدة في دارفور؛ 

أن يقــدم تقريــرين مــستقلين عــن الــسودان وجنــوب الــسودان في   إليــه تطلــب  )د(  
  .٢٠١١يوليه /أعقاب استقلال جنوب السودان في تموز

  
  الإجراء المباشر الذي اتخذه الفريق العامل

  : اتفق الفريق العامل أيضا على أن يوجه الرئيس رسائل  - ١٧
  إلى البنك الدولي والجهات المانحة

 خطر معاودة تجنيد الأطفال الـذين فـصلوا عـن القـوات المـسلحة               أن إلى تشير  )أ(  
أو الجماعات المسلحة يمكن أن يعالج عن طريـق تـوفير الـدعم لإعـادة إدمـاجهم إدماجـا طويـل                     

  الأمد؛
الجهــات المانحــة أن تعمــل جنبــا إلى جنــب منظومــة الأمــم المتحــدة مــن   تناشــد  )ب(  

  .ل إعادة إدماج الأطفال المجندين سابقاأجل دعم الجهود التي تبذلها الحكومة في سبي
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	(ح) ذكر أن الانتهاكات الموثقة في تقرير الأمين العام ذات صبغة عامة ولا تكفي لأن تقوم الحكومة بإجراء تحقيقات، لكنه أكد للفريق العامل التزام الحكومة ببحث تلك الانتهاكات؛
	(ط) دعا رئيس الفريق العامل إلى أن يوجه رسالة قوية للجماعات المسلحة التي ترتكب انتهاكات بحق الأطفال؛
	(ي) أعرب عن الأمل في أن يتواصل تعزيز حماية الأطفال في السودان بالاعتماد على المساعدة الضرورية لمختلف مؤسسات حماية الأطفال وبناء قدراتها؛ 
	(ك) أعرب عن رأي الحكومة بشأن تحسن وصول المساعدات الإنسانية إلى ولايتي جنوب كردفان والنيل الأزرق. 
	14 -  وبناء على ما دار في الاجتماع، ورهنا بأحكام القانون الدولي السارية وبقرارات مجلس الأمن ذات الصلة، بما في ذلك القرارات 1612 (2005) و 1882 (2009) و 1998 (2011) وباتساق معها، اتفق الفريق العامل على اتخاذ الإجراء المباشر الوارد أدناه.
	بيان عام صادر عن رئيس الفريق العامل
	15 -  اتفق الفريق العامل على توجيه رسالة إلى جميع أطراف النزاع المسلح في السودان المذكورة في تقرير الأمين العام عن طريق بيان عام صادر عن رئيسه: 
	(أ) يعرب عن القلق البالغ من استمرار الانتهاكات والإيذاءات التي ترتكبها بحق الأطفال جميع أطراف النزاع في السودان، ويحث على التنفيذ الفوري للاستنتاجات السابقة للفريق العامل المعني بالأطفال والنزاع المسلح في السودان (S/AC.51/2007/5، المرفق؛ و S/AC.51/2008/7، و S/AC.51/2009/5) ما يكون منها ذا صلة بالسودان في أعقاب استقلال جنوب السودان؛
	(ب) يعرب عن القلق من استمرار الأنباء عن قتل الأطفال وتشويههم إخلالا بأحكام القانون الدولي وعن تعرضهم للاغتصاب والعنف الجنسي في المناطق المتضررة من النزاع، ويحث السلطات الوطنية على إنهاء الإفلات من العقاب بإجراء تحقيقات ومحاكمات صارمة في الوقت المناسب، وتعزيز الجهود الرامية إلى منع تلك الممارسات، ومؤازرة ضحايا العنف مؤازرة فعلية؛
	(ج) يعرب عن القلق البالغ من أنه بالرغم من أن الأوضاع الإنسانية في دارفور لم تتدهور عموما، فإنها لم تتحسن، ويطالب بأن تقوم حكومة السودان وجميع المليشيات والجماعات المسلحة وسائر الجهات المعنية بكفالة وصول المنظمات الإنسانية وموظفي الإغاثة إلى الفئات المحتاجة من السكان وتزويدها بالمساعدة الإنسانية على نحو كامل ومأمون ودون عراقيل، ويؤكد أهمية التمسك لدى توفير المساعدة الإنسانية بمبادئ الإنسانية والحياد والنزاهة والاستقلالية؛
	(د) يرحب بمذكرات التفاهم التي توصلت إليها حكومة السودان والحركة الشعبية لتحرير السودان - قطاع الشمال كل على حدة مع الأمم المتحدة والاتحاد الأفريقي وجامعة الدول العربية للتمكين من إيصال المساعدة الإنسانية عاجلا إلى الفئات المتضررة من السكان المدنيين في ولايتي جنوب كردفان والنيل الأزرق وفقا للخطة الثلاثية المقترحة من الأمم المتحدة والاتحاد الأفريقي وجامعة الدول العربية، ويدعو الحكومة والحركة الشعبية لتحرير السودان - قطاع الشمال إلى تنفيذ أحكام تلك الخطة بالكامل تعجيلا بإيصال تلك المساعدة دون عراقيل والإسراع بذلك قدر الإمكان، وفقا للأحكام السارية من القانون الدولي، بما في ذلك ما هو سارٍ من أحكام القانون الإنساني الدولي، والمبادئ التوجيهية الواردة في مرفق قرار الجمعية العامة 46/182 ومبادئ الحياد والنزاهة والإنسانية والاستقلالية، من أجل توفير المساعدة الإنسانية وتمكين موظفي الأمم المتحدة وغيرهم من موظفي المساعدة الإنسانية من أن يبلغوا وِجهتهم فورا وبأمان ودون عراقيل؛
	(هـ) يعرب عن القلق البالغ من أنباء الهجمات التي قامت بها أطراف النزاع ضد المدارس والمستشفيات؛
	(و) يحث بقوة جميع أطراف النزاع على أن توقف فورا عمليات تجنيد الأطفال واستخدامهم انتهاكا لأحكام القانون الدولي السارية وأن تخلي سبيل جميع الأطفال الذين ما زالوا منضوين في صفوفها، على نحو ما دعا إليه مجلس الأمن في قراريه 1539 (2004) و 1612 (2005)؛
	(ز) يرحب بالجهود التي تبذلها حكومة السودان في سبيل حماية الأطفال، ومن ذلك تدعيم الإطار التشريعي لحماية الأطفال باعتماد قانون الطفل في العام 2010؛
	(ح) يدعو أطراف النزاع في السودان الواردة أسماؤها في قائمة المرفق الأول من تقرير الأمين العام بشأن الأطفال والنزاع المسلح (S/2011/250)، والتي لم تقم بعد بوضع وإنجاز خطة عمل (حركة العدل والمساواة، وجيش تحرير السودان/فصيل عبد الواحد، وجيش تحرير السودان/القيادة التاريخية، وجيش تحرير السودان/فصيل الوحدة)، إلى أن تشرع في إجراء حوار مع الأمم المتحدة بهدف وضع وإنجاز خطة تعرض بتفصيل الخطوات الرامية إلى وقف الانتهاكات التي كانت سببا في إدراجها في القائمة وامتثال قرارات مجلس الأمن 1539 (2004) و 1612 (2005) و 1882 (2009) و 1998 (2011)؛
	(ط) يرحب بقيام جيش تحرير السودان/فصيل الإرادة الحرة، وجيش تحرير السودان/الجناح الأم (أبو القاسم)، وحركة العدل والمساواة (جناح السلام)، بتوقيع خطط عمل وتنفيذها إضافة إلى ما أحرزته هذه الأطراف من تقدم في إخلاء سبيل الأطفال وتنفيذ أحكام خطط العمل وشروطها، ويحث تلك الأطراف على أن تواصل القيام بذلك؛ 
	(ي) يحث تلك الأطراف بالإضافة إلى الأطراف التي سبق أن وقعت خطط عمل (جيش تحرير السودان/فصيل ميني ميناوي)، على أن تكفل التنفيذ التام لتلك الخطط وأن تتيح للأمم المتحدة إمكانية التحقق على نحو كامل وبدون عراقيل، على النحو المتفق عليه في تلك الخطط؛
	(ك) يشجع الأمم المتحدة على أن تواصل جهودها من أجل الاتصال بجميع الأطراف الأخرى في السودان من التي وردت أسماؤها في المرفق الأول من تقرير الأمين العام بشأن الأطفال والنزاع المسلح للحصول على التزامات بوضع خطط عمل ترمي إلى وقف الانتهاكات والإيذاءات المرتكبة بحق الأطفال؛ 
	(ل) يؤكد أهمية إيجاد حل سياسي للنزاع في دارفور بما يسهم في تحسّن الأوضاع الراهنة للأطفال، ويدعو، في هذا الصدد، أطراف النزاع التي لم تنضم بعد إلى وثيقة الدوحة للسلام في دارفور إلى أن تقوم بذلك؛
	(م) يذكّر جميع الأطراف بما يقع على عاتقها بمقتضى القانون الساري من التزام بوقف تجنيد الأطفال واستخدامهم وبالعمل الفعلي من أجل تحديد هوية الأطفال الذين يوجدون ضمن صفوفها بالفعل وإخلاء سبيلهم فورا.
	توصيات موجهة إلى مجلس الأمن

	16 -  اتفق الفريق العامل على توصية رئيس مجلس الأمن بتوجيه الرسائل التالية: 
	رسالة إلى حكومة السودان
	(أ)  يرحب بجهودها في سبيل تدعيم الإطار التشريعي لحماية الأطفال باعتماد قانون الطفل وقانون القوات المسلحة السودانية، ويشير إلى أن الوثيقتين المذكورتين تشكلان إنجازين مهمين في إطار السعي إلى إيجاد بيئة توفر الحماية للأطفال المتضررين من النزاع المسلح؛
	(ب) يرحب أيضا بالتدابير المحددة التي اتخذتها لحماية الأطفال، منها إنشاء وحدة لحماية الأطفال ضمن هياكل القوات المسلحة؛ 
	(ج) يعرب عن القلق مما وردت الإشارة إليه في تقرير الأمين العام بشأن الأطفال والنزاع المسلح في السودان (S/2011/413) من وجود أطفال في القوات المسلحة وما يرتبط بها من قوات، ويحث الحكومة على أن تتصدى لهذه المسألة وأن تمنع تجنيد الأطفال واستخدامهم وفقا لتشريعاتها الوطنية والتزاماتها الدولية؛ 
	(د) يدعوها إلى أن تواصل التشبث بالتزامها بنشر التشريعات المتعلقة بحماية الأطفال وتنفيذها وإعمالها بما يشمل المستويات الإدارية كافة، وأن تمنع تجنيد الأطفال واستخدامهم اتساقا مع التزاماتها الدولية في إثر توقيعها على البروتوكول الاختياري الملحق باتفاقية حقوق الطفل بشأن اشتراك الأطفال في المنازعات المسلحة، والنظر في الوقت ذاته في إمكانية تجريم تجنيد الأطفال في قانونها الجنائي؛
	(هـ) يدعو أيضا الحكومة إلى أن تكفل رصد موارد كافية لتعميم مراعاة حماية الأطفال في جميع أجهزة قواتها الأمنية؛
	(و) يرحب بتواصل الحوار بين الأمم المتحدة والقوات المسلحة بشأن وضع خطة عمل محددة بإطار زمني، إضافة إلى ما أفصحت عنه الحكومة من اعتزام توقيع خطة عمل تسري مقتضياتها على القوات المسلحة وما انتسب إليها من جماعات مسلحة، ويدعو الحكومة إلى أن تقوم، بتنسيق مع الأمم المتحدة وباتساق مع أحكام قرار مجلس الأمن 1612 (2005)، بتوقيع تلك الخطة وتنفيذها لوضع حد لتجنيد الأطفال واستخدامهم؛ 
	(ز) يدعوها إلى أن تبذل ما بوسعها لكي تتقيد قواتها الأمنية بأحكام القانون الوطني ومقتضيات القانون الدولي لحقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي، لا سيما ما يتعلق منها بحماية الأطفال؛ 
	(ح) يشير إلى قيامها بإلغاء عقوبة الإعدام في حق الأطفال ممن تقل أعمارهم عن 18 عاما، ويدعوها إلى أن تحرص على التنفيذ الصارم لقوانينها الوطنية والتزاماتها الدولية في هذا الشأن؛ 
	(ط) يدعوها إلى أن تضع حدا للإفلات من العقاب بالتحقيق الصارم في الوقت المناسب في الجرائم المرتكبة بحق الأطفال، بما فيها جرائم العنف الجنسي، والمحاكمة عليها، وأن تخصص موارد إضافية لتعزيز الجهود المبذولة في سبيل منع تلك الجرائم، واتخاذ تدابير مناسبة للتصدي لها في المستويات الإدارية كافة؛
	(ي) يعرب عن القلق البالغ من أنه بالرغم من أن الأوضاع الإنسانية في دارفور لم تتدهور عموما، فإنها لم تتحسن، ويطالب بأن تقوم الحكومة وجميع المليشيات والجماعات المسلحة وسائر الجهات المعنية بكفالة وصول المنظمات الإنسانية وموظفي الإغاثة إلى الفئات المحتاجة من السكان وتزويدها بالمساعدة الإنسانية على نحو كامل ومأمون ودون عراقيل، ويؤكد أهمية التمسك لدى توفير المساعدة الإنسانية بمبادئ الإنسانية والحياد والنزاهة والاستقلالية؛
	(ك) يرحب بمذكرات التفاهم التي توصلت إليها حكومة السودان والحركة الشعبية لتحرير السودان - قطاع الشمال كل على حدة مع الأمم المتحدة والاتحاد الأفريقي وجامعة الدول العربية للتمكين من إيصال المساعدة الإنسانية عاجلا إلى الفئات المتضررة من السكان المدنيين في ولايتي جنوب كردفان والنيل الأزرق وفقا للخطة الثلاثية المقترحة من الأمم المتحدة والاتحاد الأفريقي وجامعة الدول العربية، ويدعو الحكومة والحركة الشعبية لتحرير السودان - قطاع الشمال إلى تنفيذ أحكام تلك الخطة بالكامل تعجيلا بإيصال تلك المساعدة دون عراقيل والإسراع بذلك قدر الإمكان، وفقا للأحكام السارية من القانون الدولي، بما في ذلك ما هو سارٍ من أحكام القانون الإنساني الدولي، والمبادئ التوجيهية الواردة في مرفق قرار الجمعية العامة 46/182 ومبادئ الحياد والنزاهة والإنسانية والاستقلالية، من أجل توفير المساعدة الإنسانية وتمكين موظفي الأمم المتحدة وغيرهم من موظفي المساعدة الإنسانية من أن يبلغوا وِجهتهم فورا وبأمان ودون عراقيل؛
	(ل) يحثها على أن تبذل كل ما في وسعها لحماية المدارس والمستشفيات، وكذا من لهم صلة بها من المشمولين بالحماية، ضد أي هجمات أو تهديد بها.
	رسالة إلى الأمين العام
	(أ) تطلب إليه أن يقوم، على سبيل الأولوية، بتعزيز آلية الرصد والإبلاغ المعنية بالأطفال والنزاع المسلح في السودان بمشاركة الحكومة والجهات المعنية في الأمم المتحدة والمجتمع المدني وبتعاون معها بما يسمح بتوفير ما يلزم من معلومات موضوعية ودقيقة وموثوقة في الوقت المناسب للوفاء بالتزامات الإبلاغ تجاه مجلس الأمن، وتطلب أن تكفل قوة الأمم المتحدة الأمنية المؤقتة لأبيي أمن موظفي الأمم المتحدة المعنيين بحماية الأطفال وحرية تنقلهم؛
	(ب) تطلب إليه أن يكفل تعاون العملية المختلطة للاتحاد الأفريقي والأمم المتحدة في دارفور وفريق الأمم المتحدة القطري، اتساقا مع ولايتيهما كل على حدة، مع الحكومة وأطراف النزاع الأخرى في وضع وتنفيذ خطط عمل ترمي إلى وقف تجنيد الأطفال واستخدامهم في النزاع المسلح في السودان؛ 
	(ج) تشجعه على أن يقوم بتشاور وثيق مع الاتحاد الأفريقي، بتعزيز قدرات حماية الأطفال ضمن العملية المختلطة للاتحاد الأفريقي والأمم المتحدة في دارفور؛ 
	(د) تطلب إليه أن يقدم تقريرين مستقلين عن السودان وجنوب السودان في أعقاب استقلال جنوب السودان في تموز/يوليه 2011.
	الإجراء المباشر الذي اتخذه الفريق العامل
	17 - اتفق الفريق العامل أيضا على أن يوجه الرئيس رسائل: 
	إلى البنك الدولي والجهات المانحة
	(أ) تشير إلى أن خطر معاودة تجنيد الأطفال الذين فصلوا عن القوات المسلحة أو الجماعات المسلحة يمكن أن يعالج عن طريق توفير الدعم لإعادة إدماجهم إدماجا طويل الأمد؛
	(ب) تناشد الجهات المانحة أن تعمل جنبا إلى جنب منظومة الأمم المتحدة من أجل دعم الجهود التي تبذلها الحكومة في سبيل إعادة إدماج الأطفال المجندين سابقا.

